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1֙ יְהִי וַֽ
Lan–dados
H1961

בָּעֵת֣
ing–wekdal
H6256

וא הַהִ֔
punika
H1931

וַיֵּ֥רֶד
lan–mandhap
H3381

ה יְהוּדָ֖
Yéhuda
H3063

מֵאֵת֣
saking
H0854

אֶחָי֑ו
sadhèrèk-sadhèrèkipun
H0251

וַיֵּ֛ט
lan–mampir
H5186

עַד־
dumugi–
H5704

ישׁ אִ֥
tiyang
H0376

י עֲדֻלָּמִ֖
Adulam
H5726

וּשְׁמ֥וֹ
lan–naminipun
H8034

ה׃ חִירָֽ
Hira
H2437

Kacarita nalika samana Yehuda lunga ninggal para sadulure lan mondhok ing omahe wong Adulam, jenenge 
Hira.

וַיַּרְא־2
Lan–ningali–
H7200

ם שָׁ֧
ing–ngriku
H8033

יְהוּדָ֛ה
Yéhuda
H3063

בַּת־
putrining–
H1323

ישׁ אִ֥
tiyang
H0376

כְּנַעֲנִ֖י
Kanaan

וּשְׁמ֣וֹ
lan–naminipun
H8034

שׁ֑וּעַ
Syua
H7770

הָ וַיִּקָּחֶ֖
lan–mendhet–piyambakipun
H3947

א ֹ֥ וַיָּב
lan–lumebet
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
dhateng–piyambakipun
H0413

Ana ing kono Yehuda weruh anake wadon wong Kanaan jenenge Syua, iku nuli diepek somah lan banjur kumpul.

הַר3 וַתַּ֖
Lan–ngandhut
H2029

לֶד וַתֵּ֣
lan–nglairaken
H3205

ן בֵּ֑
putra–kakung

א וַיִּקְרָ֥
lan–nyebat
H7121

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
naminipun
H8034

ר׃ עֵֽ
Er
H6147

Wong wadon mau temah ngandhut sarta nglairake anak lanang kang dijenengake Er.

הַר4 וַתַּ֥
Lan–ngandhut
H2029

ע֖וֹד
malih
H5750

לֶד וַתֵּ֣
lan–nglairaken
H3205

ן בֵּ֑
putra–kakung

א וַתִּקְרָ֥
lan–nyebat
H7121

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
naminipun
H8034

אוֹנָֽן׃
Onan
H0209

Sawuse mangkono somahe mau banjur nglairake anak lanang maneh dijenengake Onan.

סֶף5 וַתֹּ֤
Lan–nambahi
H3254

עוֹד֙
malih
H5750

לֶד וַתֵּ֣
lan–nglairaken
H3205

ן בֵּ֔
putra–kakung

א וַתִּקְרָ֥
lan–nyebat
H7121

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
naminipun
H8034

שֵׁלָה֑
Syéla
H7956

וְהָיָה֥
lan–wonten
H1961

בִכְזִ֖יב
ing–Kezib
H3580

הּ בְּלִדְתָּ֥
nalika–nglairaken–piyambakipun
H3205

אֹתֽוֹ׃
piyambakipun
H0853

Tumuli nglairake anak lanang sapisan engkas, anake mau dijenengake Syela. Anggone nglairake mau nalika 
Yehuda pinuju ana ing Khezib.

ח6 וַיִּקַּ֧
Lan–mendhet
H3947

יְהוּדָ֛ה
Yéhuda
H3063

ה אִשָּׁ֖
garwa
H0802

לְעֵר֣
kanggé–Er
H6147

בְּכוֹר֑וֹ
putra–pembarepipun
H1060

וּשְׁמָ֖הּ
lan–naminipun
H8034

ר׃ תָּמָֽ
Tamar
H8559

Sawuse iku Yehuda nggolekake jodho Er anake pembarep, jenenge Tamar.
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י7 וַיְהִ֗
Lan–dados
H1961

עֵר֚
Er
H6147

בְּכ֣וֹר
putra–pembarep
H1060

ה יְהוּדָ֔
Yéhuda
H3063

ע רַ֖
awon

בְּעֵינֵי֣
ing–paningalipun

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

הוּ וַיְמִתֵ֖
lan–mejahi–piyambakipun
H4191

יְהוָֽה׃
Yéhuwah
H3068

Nanging Er pembarepe Yehuda iku ora ndadekake keparenge Sang Yehuwah, mulane dipateni dening Sang 
Yehuwah.

וַיֹּ֤אמֶר8
Lan–ngandika
H0559

יְהוּדָה֙
Yéhuda
H3063

ן לְאוֹנָ֔
dhateng–Onan
H0209

א בֹּ֛
Lumebeta
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

שֶׁת אֵ֥
garwanipun
H0802

יךָ אָחִ֖
sadhèrèkipun
H0251

ם וְיַבֵּ֣
lan–nikahana
H2992

אֹתָ֑הּ
piyambakipun
H0853

ם וְהָקֵ֥
lan–ngadegna

זֶרַ֖ע
turun
H2233

יךָ׃ לְאָחִֽ
kanggé–sadhèrèkipun
H0251

Yehudah banjur tutur marang Onan: “Kowe kumpula karo tilas somahe kakangmu, iku epeken bojo, kowe dadia 
gegentine kakangmu, supaya kowe menehana turun marang kakangmu.”

וַיֵּ֣דַע9
Lan–mangertos
H3045

ן אוֹנָ֔
Onan
H0209

י כִּ֛
bilih

א   לֹּ֥
mboten
H3808

ל֖וֹ
kanggé–piyambakipun

יִהְיֶה֣
dados
H1961

הַזָּ֑רַע
turun–punika
H2233

וְהָיָ֞ה
lan–dados
H1961

אִם־
menawi–

א בָּ֨
lumebet
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

אֵ֤שֶׁת
garwanipun
H0802

֙ אָחִיו
sadhèrèkipun
H0251

וְשִׁחֵת֣
lan–mbucal
H7843

רְצָה אַ֔
ing–siti
H0776

י לְבִלְתִּ֥
supados–mboten
H1115

נְתָן־
maringi–
H5414

זֶרַ֖ע
turun
H2233

יו׃ לְאָחִֽ
kanggé–sadhèrèkipun
H0251

Nanging sarehne Onan ngreti yen turun mau ora bakal dadi duweke dhewe, mulane saben kumpul karo somahe 
kakangne, wijine diruntuhake ing bumi, supaya aja nganti nuwuhake turun kanggo kakangne.

וַיֵּ֛רַע10
Lan–awon

בְּעֵינֵי֥
ing–paningalipun

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ר אֲשֶׁ֣
menapa

ה עָשָׂ֑
ingkang–dipuntindakaken

וַיָּ֖מֶת
lan–mejahi
H4191

גַּם־
ugi–
H1571

אֹתֽוֹ׃
piyambakipun
H0853

Pratingkah mangkono mau ora ndadekake keparenge Sang Yehuwah, mulane Onan uga dipateni.

וַיֹּ֣אמֶר11
Lan–ngandika
H0559

יְהוּדָה֩
Yéhuda
H3063

ר לְתָמָ֨
dhateng–Tamar
H8559

כַּלָּת֜וֹ
mantunipun
H3618

י שְׁבִ֧
Lenggaha
H3427

אַלְמָנָה֣
randha
H0490

בֵית־
griyanipun–

יךְ אָבִ֗
ramanipun
H0001

עַד־
ngantos–
H5704

֙ יִגְדַּל
ageng
H1431

שֵׁלָה֣
Syéla
H7956

י בְנִ֔
putrakula

י כִּ֣
amargi

ר אָמַ֔
ngandika
H0559

פֶּן־
supados–mboten–
H6435

יָמ֥וּת
pejah
H4191

גַּם־
ugi–
H1571

ה֖וּא
piyambakipun
H1931

כְּאֶחָי֑ו
kados–sadhèrèk-sadhèrèkipun
H0251

לֶךְ וַתֵּ֣
Lan–késah
H3212

ר תָּמָ֔
Tamar
H8559

שֶׁב וַתֵּ֖
lan–lenggah
H3427

ית בֵּ֥
griyanipun

יהָ׃ אָבִֽ
ramanipun
H0001
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Yehuda banjur tutur marang Tamar mantune: “Anggonmu dadi wulanjar iku manggona ing omahe bapakmu 
bae, nganti anakku Syela wus gedhe,” marga osike atine mangkene: “Aja nganti mati kaya kakangne karo pisan.” 
Tamar nuli lunga manggon ana ing omahe bapakne.

12֙ וַיִּרְבּוּ
Lan–kathah

ים הַיָּמִ֔
dinten-dinten–punika
H3117

מָת וַתָּ֖
lan–séda
H4191

בַּת־
putrining–
H1323

שׁ֣וּעַ
Syua
H7770

שֶׁת־ אֵֽ
garwanipun–
H0802

יְהוּדָ֑ה
Yéhuda
H3063

וַיִּנָּ֣חֶם
lan–dipunlipur
H5162

ה יְהוּדָ֗
Yéhuda
H3063

עַל וַיַּ֜
lan–minggah
H5927

עַל־
dhateng–

זזֲֵי֤ גֹּֽ
ingkang–nggundhul
H1494

צאֹנוֹ֙
méndanipun
H6629

ה֗וּא
piyambakipun
H1931

וְחִירָ֛ה
lan–Hira
H2437

רֵעֵ֥הוּ
mitranipun
H7453

י הָעֲדֻלָּמִ֖
tiyang–Adulam–punika
H5726

תִּמְנָֽתָה׃
Timna
H8553

Sawuse antara lawas somahe Yehuda anake Syua ngajal. Bareng Yehuda wus lipur, banjur lunga menyang Timna 
nunggoni wong-wong kang padha mbathili wedhuse, bebarengan karo Hira mitrane wong Adulam.

וַיֻּגַּ֥ד13
Lan–dipunaturaken
H5046

לְתָמָ֖ר
dhateng–Tamar
H8559

ר לֵאמֹ֑
pangandika
H0559

הִנֵּ֥ה
Mangga–pirsa
H2009

יךְ חָמִ֛
marasepahipun
H2524

עֹלֶ֥ה
minggah
H5927

תִמְנָתָ֖ה
Timna
H8553

לָגֹ֥ז
kanggé–nggundhul
H1494

צאֹנֽוֹ׃
méndanipun
H6629

Tamar nuli diwartani mangkene: “Bapakmu maratuwa lagi lunga menyang Timna perlu mbathili wedhus.”

וַתָּסַר14֩
Lan–nyopot
H5493

י בִּגְדֵ֨
rasukan-rasukan

הּ אַלְמְנוּתָ֜
karandhanipun
H0491

יהָ עָלֶ֗ מֵֽ
saking–piyambakipun

וַתְּכַס֤
lan–nutupi
H3680

בַּצָּעִיף֙
mawi–kudhung
H6809

ף וַתִּתְעַלָּ֔
lan–nutup–piyambakipun
H5968

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
lan–lenggah
H3427

בְּפֶתַ֣ח
ing–lawang
H6607

יִם עֵינַ֔
Énaim
H5879

ר אֲשֶׁ֖
ingkang

עַל־
ing–

רֶךְ דֶּ֣
margi
H1870

תִּמְנָתָ֑ה
Timna
H8553

י כִּ֤
amargi

רָאֲתָה֙
ningali
H7200

י־ כִּֽ
bilih–

גָדַ֣ל
ageng
H1431

ה שֵׁלָ֔
Syéla
H7956

וא וְהִ֕
lan–piyambakipun
H1931

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

נִתְּנָה֥
dipunparingaken
H5414

ל֖וֹ
dhateng–piyambakipun

ׁה׃ לְאִשָּֽ
kanggé–garwa
H0802

Tamar banjur ngrucat penganggone wulanjar, sarta kudhungan nganti brukut, banjur mapan linggih ing gapura 
Enaim ing dalan kang anjog ing Timna, mulane mangkono awit weruh yen Syela wus gedhe, mangka ora diomah-
omahake dadi sisihane Syela.

וַיִּרְאֶה15ָ֣
Lan–ningali–piyambakipun
H7200

ה יְהוּדָ֔
Yéhuda
H3063

הָ יַּחְשְׁבֶ֖ וַֽ
lan–ngira–piyambakipun
H2803

לְזוֹנָה֑
kanggé–wanita–nakal
H2181

י כִּ֥
amargi

ה כִסְּתָ֖
nutupi
H3680

פָּנֶֽיהָ׃
pasuryananipun
H6440

Yehuda bareng weruh Tamar mau, dikira bangsane wanita tuna-susila, marga ing raine dikudhungi.
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וַיֵּ֨ט16
Lan–mampir
H5186

יהָ אֵלֶ֜
dhateng–piyambakipun
H0413

אֶל־
dhateng–
H0413

רֶךְ הַדֶּ֗
margi–punika
H1870

וַיֹּא֙מֶר֙
lan–ngandika
H0559

בָה־ הָֽ
Paring–
H3051

נָּא֙
sumangga
H4994

אָב֣וֹא
kula–lumebet
H0935

יִךְ אֵלַ֔
dhateng–panjenengan
H0413

כִּ֚י
amargi

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

ע יָדַ֔
mangertos
H3045

י כִּ֥
bilih

כַלָּת֖וֹ
mantunipun
H3618

וא הִ֑
piyambakipun
H1931

וַתֹּא֙מֶר֙
Lan–ngandika
H0559

מַה־
Menapa–
H4100

תִּתֶּן־
maringi–
H5414

י   לִּ֔
dhateng–kula

י כִּ֥
bilih

תָב֖וֹא
panjenengan–lumebet
H0935

י׃ אֵלָֽ
dhateng–kula
H0413

Lakune banjur marani wong wadon kang ana ing pinggir dalan mau karo celathu: “Ayo, kowe arep dakjak turu!” 
Awit ora ngreti yen wong wadon iku mantune dhewe. Ature Tamar: “Kula badhe panjenengan paringi punapa, 
manawi kula panjenengan dhawuhi ndherek sare?”

אמֶר17 וַיֹּ֕
Lan–ngandika
H0559

י אָנֹכִ֛
Kula
H0595

ח אֲשַׁלַּ֥
badhé–ngintun
H7971

י־ גְּדִֽ
cempé–
H1423

עִזִּ֖ים
méndha
H5795

מִן־
saking–

אן הַצֹּ֑
pepanthan–punika
H6629

אמֶר וַתֹּ֕
Lan–ngandika
H0559

אִם־
Menawi–

ן תִּתֵּ֥
maringi
H5414

עֵרָב֖וֹן
tanggelan
H6162

עַ֥ד
ngantos
H5704

ךָ׃ שָׁלְחֶֽ
panjenengan–ngintun
H7971

Wangsulane: “Kowe bakal dakkirimi cempe siji.” Ature Tamar: “Nanging kula panjenengan paringi cepengan, 
saderengipun panjenengan ngintunaken ingkang panjenengan janjekaken punika.”

אמֶר18 וַיֹּ֗
Lan–ngandika
H0559

מָה֣
Menapa
H4100

֮ עֵרָבוֹן הָֽ
tanggelan–punika
H6162

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

אֶתֶּן־
kula–maringi–
H5414

לָּךְ֒
dhateng–panjenengan

אמֶר וַתֹּ֗
Lan–ngandika
H0559

מְךָ֙ חֹתָֽ
Ségelipun
H2368

ךָ וּפְתִילֶ֔
lan–taliipun
H6616

וּמַטְּךָ֖
lan–tekenipun
H4294

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

בְּיָדֶ֑ךָ
ing–astanipun
H3027

וַיִּתֶּן־
Lan–maringi–
H5414

הּ לָּ֛
dhateng–piyambakipun

א ֹ֥ וַיָּב
lan–lumebet
H0935

אֵלֶ֖יהָ
dhateng–piyambakipun
H0413

הַר וַתַּ֥
lan–ngandhut
H2029

לֽוֹ׃
saking–piyambakipun

Pitakone Yehuda: “Cekelan apa kang kudu dakwenehake kowe?” Ature Tamar: “Sesupe cap panjenengan tuwin 
kalung punapa dene teken ingkang panjenengan asta punika.” Iku iya tumuli diwenehake, banjur diwori turu, 
temah ngandhut marga saka Yehuda.

קָם19 וַתָּ֣
Lan–ngadeg

לֶךְ וַתֵּ֔
lan–késah
H3212

סַר וַתָּ֥
lan–nyopot
H5493

צְעִיפָ֖הּ
kudhungipun
H6809

מֵעָלֶי֑הָ
saking–piyambakipun

שׁ וַתִּלְבַּ֖
lan–ngagem
H3847

י בִּגְדֵ֥
rasukan-rasukan

הּ׃ אַלְמְנוּתָֽ
karandhanipun
H0491

Sawuse mangkono Tamar banjur ngadeg sarta lunga, ngrucat kudhunge lan menganggo sandhangan wulanjar 
maneh.
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ח20 וַיִּשְׁלַ֨
Lan–ngintun
H7971

ה יְהוּדָ֜
Yéhuda
H3063

אֶת־
–
H0853

י גְּדִ֣
cempé
H1423

ים עִזִּ֗ הָֽ
méndha–punika
H5795

בְּיַד֙
mawi–asta
H3027

רֵעֵה֣וּ
mitranipun
H7453

י עֲדֻלָּמִ֔ הָֽ
tiyang–Adulam–punika
H5726

חַת לָקַ֥
kanggé–mendhet
H3947

הָעֵרָב֖וֹן
tanggelan–punika
H6162

מִיַּ֣ד
saking–asta
H3027

ה הָאִשָּׁ֑
wanita–punika
H0802

א ֹ֖ וְל
lan–mboten
H3808

הּ׃ מְצָאָֽ
manggihaken–piyambakipun
H4672

Yehuda tumuli ngirimake cempene lumantar mitrane wong Adulam, kagawe nebus barang cekelan saka tangane 
wong wadon mau, nanging ora ketemu.

ל21 וַיִּשְׁאַ֞
Lan–nakèkaken
H7592

אֶת־
dhateng–
H0853

י אַנְשֵׁ֤
tiyang-tiyang
H0376

מְקֹמָהּ֙
panggenanipun
H4725

ר לֵאמֹ֔
pangandika
H0559

אַיֵּ֧ה
Ing–pundi
H0346

ה הַקְּדֵשָׁ֛
wanita–suci–punika
H6948

וא הִ֥
piyambakipun
H1931

בָעֵינַיִ֖ם
ing–Énaim
H5879

עַל־
ing–

רֶךְ הַדָּ֑
margi–punika
H1870

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
Lan–ngandika
H0559

לאֹ־
Mboten–
H3808

ה הָיְתָ֥
wonten
H1961

בָזֶה֖
ing–ngriki
H2088

ׁה׃ קְדֵשָֽ
wanita–suci
H6948

Banjur takon marang wong ing sacedhake kono: “Tiyang estri tuna-susila ingkang sabenipun linggih wonten 
pinggir margi dhateng Enaim ngriki punika, sapunika wonten pundi?” Wangsulane kang ditakoni: “Ngriki boten 
wonten tiyang estri tuna-susila!”

וַיָּשָׁ֙ב22֙
Lan–wangsul
H7725

אֶל־
dhateng–
H0413

ה יְהוּדָ֔
Yéhuda
H3063

וַיֹּ֖אמֶר
lan–ngandika
H0559

א ֹ֣ ל
Mboten
H3808

יהָ מְצָאתִ֑
manggihaken–piyambakipun
H4672

וְגַ֨ם
lan–ugi
H1571

י אַנְשֵׁ֤
tiyang-tiyang
H0376

הַמָּקוֹם֙
panggenan–punika
H4725

מְר֔וּ אָֽ
ngandika
H0559

לאֹ־
Mboten–
H3808

ה הָיְתָ֥
wonten
H1961

בָזֶה֖
ing–ngriki
H2088

ׁה׃ קְדֵשָֽ
wanita–suci
H6948

Wonge banjur bali nemoni Yehuda, pangucape: “Wonge wadon tuna-susila ora ketemu, malah pangucape wong-
wong ing sacedhake kono: Ngriki boten wonten wanita tuna susila!”

וַיֹּ֤אמֶר23
Lan–ngandika
H0559

יְהוּדָה֙
Yéhuda
H3063

ח־ קַּֽ תִּֽ
Punika–mendhet–
H3947

הּ לָ֔
kanggé–piyambakipun

ן פֶּ֖
supados–mboten
H6435

נִהְיֶה֣
kita–dados
H1961

לָב֑וּז
kanggé–kawirangan
H0937

הִנֵּ֤ה
Mangga–pirsa
H2009

֙ שָׁלַחְ֙תִּי
kula–ngintun
H7971

י הַגְּדִ֣
cempé
H1423

הַזֶּ֔ה
punika
H2088

ה וְאַתָּ֖
lan–panjenengan

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

הּ׃ מְצָאתָֽ
manggihaken–piyambakipun
H4672

Yehuda banjur celathu: “Iya wis kareben barange cekelan diepek, anggere ora gawe wirangku kabeh bae! Cempe 
iki nyatane wus dakkirimake, nanging kowe ora bisa ketemu karo wonge wadon iku.”
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י 24 ׀וַיְהִ֣
Lan–dados
H1961

כְּמִשְׁלֹ֣שׁ
sawatawis–tigang
H7969

ים חֳדָשִׁ֗
wulan
H2320

וַיֻּגַּ֨ד
lan–dipunaturaken
H5046

יהוּדָ֤ה לִֽ
dhateng–Yéhuda
H3063

אמֹר֙ לֵֽ
pangandika
H0559

זָנְֽתָה֙
Laku–jina
H2181

תָּמָר֣
Tamar
H8559

ךָ כַּלָּתֶ֔
mantunipun
H3618

וְגַם֛
lan–ugi
H1571

הִנֵּ֥ה
mangga–pirsa
H2009

ה הָרָ֖
ngandhut

לִזְנוּנִי֑ם
saking–laku–jina
H2183

וַיֹּ֣אמֶר
Lan–ngandika
H0559

ה יְהוּדָ֔
Yéhuda
H3063

הוֹצִיא֖וּהָ
Wetokna–piyambakipun
H3318

ף׃ וְתִשָּׂרֵֽ
lan–dipunobong
H8313

Kacarita watara telung sasi Yehuda dikabari: “Tamar, putra mantu panjenengan lampah bedhang, malah sampun 
ngandheg anggenipun bebedhangan punika.” Yehuda banjur ngucap: “Wonge gawanen metu, supaya diobong!”

וא25 הִ֣
Piyambakipun
H1931

את מוּצֵ֗
dipunwedalaken
H3318

יא וְהִ֨
lan–piyambakipun
H1931

שָׁלְחָ֤ה
ngintun
H7971

אֶל־
dhateng–
H0413

֙ חָמִי֙הָ
marasepahipun
H2524

ר לֵאמֹ֔
pangandika
H0559

לְאִישׁ֙
Kanggé–tiyang
H0376

אֲשֶׁר־
ingkang–

אֵלֶּ֣ה
punika
H0428

לּ֔וֹ
kagungané

י אָנֹכִ֖
kula
H0595

הָרָ֑ה
ngandhut

וַתֹּא֙מֶר֙
Lan–ngandika
H0559

הַכֶּר־
Titènana–

א נָ֔
sumangga
H4994

י לְמִ֞
kanggé–sinten
H4310

הַחֹתֶ֧מֶת
ségel–punika
H2858

וְהַפְּתִילִ֛ים
lan–tali-tali–punika
H6616

ה וְהַמַּטֶּ֖
lan–teken–punika
H4294

לֶּה׃ הָאֵֽ
punika
H0428

Bareng digawa metu, wong wadon mau tumuli kongkonan wong kandha marang maratuwane mangkene: 
“Anggen kula ngandheg punika kaliyan tiyang jaler ingkang gadhah barang-barang punika.” Sarta ature maneh: 
“Sumangga ta panjenengan titik, sinten ingkang gadhah sesupe cap kaliyan kalung tuwin teken punika?”

ר26 וַיַּכֵּ֣
Lan–ngakeni

ה יְהוּדָ֗
Yéhuda
H3063

וַיֹּא֙מֶר֙
lan–ngandika
H0559

ה דְקָ֣ צָֽ
Leresipun
H6663

נִּי מִמֶּ֔
tinimbang–kula

י־ כִּֽ
amargi–

עַל־
amargi–

ן כֵּ֥
makaten

לאֹ־
mboten–
H3808

יהָ נְתַתִּ֖
kula–maringi–piyambakipun
H5414

לְשֵׁלָה֣
dhateng–Syéla
H7956

בְנִי֑
putrakula

א־ ֹֽ וְל
Lan–mboten–
H3808

ף יָסַ֥
nambahi
H3254

ע֖וֹד
malih
H5750

ה׃   לְדַעְתָּֽ
kanggé–mangertosi–piyambakipun
H3045

Anadene Yehuda ora pangling marang barang-barang iku, tumuli celathu: “Dudu aku, nanging wong wadon iku 
kang bener, marga pancen ora dakolehake anakku si Syela.” Lan sabanjure wong wadon mau wus ora tau 
dicedhaki maneh.

י27 וַיְהִ֖
Lan–dados
H1961

בְּעֵת֣
ing–wekdal
H6256

הּ לִדְתָּ֑
nglairaken–piyambakipun
H3205

וְהִנֵּ֥ה
lan–mangga–pirsa
H2009

ים תְאוֹמִ֖
kembar
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
ing–garbhanipun
H0990

Kacarita nalika wus tumeka ing leke anggone bakal nglairake anak, lah bayine kang ana ing guwa-garba iku 
kembar.
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י28 וַיְהִ֥
Lan–dados
H1961

הּ בְלִדְתָּ֖
nalika–nglairaken–piyambakipun
H3205

וַיִּתֶּן־
lan–ngedalaken–
H5414

יָד֑
asta
H3027

ח וַתִּקַּ֣
lan–mendhet
H3947

דֶת הַמְיַלֶּ֗
dhukunbayi–punika
H3205

ר וַתִּקְשֹׁ֨
lan–nalèni
H7194

עַל־
ing–

יָד֤וֹ
astanipun
H3027

֙ שָׁנִי
benang–abrit
H8144

ר לֵאמֹ֔
pangandika
H0559

זֶה֖
Punika
H2088

א יָצָ֥
medal
H3318

רִאשֹׁנָֽה׃
rumiyin
H7223

Lan sajrone nglairake, kelakon bayine salah siji ngetokake tangane, iku banjur dicekel dening bidhane, tangane 
ditaleni nganggo lawe abang tuwa; bidhane tumuli ngucap: “Iki kang lair dhisik!”

י 29 ׀וַיְהִ֣
Lan–dados
H1961

יב כְּמֵשִׁ֣
nalika–narik–wangsul
H7725

יָד֗וֹ
astanipun
H3027

וְהִנֵּה֙
lan–mangga–pirsa
H2009

יָצָא֣
medal
H3318

יו אָחִ֔
sadhèrèkipun
H0251

אמֶר וַתֹּ֕
Lan–ngandika
H0559

מַה־
Kadospundi–
H4100

צְתָּ פָּרַ֖
panjenengan–mbrobos
H6555

עָלֶי֣ךָ
kanggé–panjenengan

רֶץ פָּ֑
mbrobos
H6556

א וַיִּקְרָ֥
Lan–dipunsebat
H7121

שְׁמ֖וֹ
naminipun
H8034

רֶץ׃ פָּֽ
Péres
H6557

Nanging bareng tangane ditarik lumebu maneh, banjur sadulure kang lair, bidhane banjur ngucap: “Wah pancen 
rosa temenan kowe, dene bisa ndhisiki metu!” Mulane bocahe dijenengake Peres.

וְאַחַר30֙
Lan–sasampunipun

יָצָא֣
medal
H3318

יו אָחִ֔
sadhèrèkipun
H0251

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

עַל־
ing–

יָד֖וֹ
astanipun
H3027

הַשָּׁנִי֑
benang–abrit–punika
H8144

א וַיִּקְרָ֥
Lan–dipunsebat
H7121

שְׁמ֖וֹ
naminipun
H8034

זָרַֽח׃
Zérah
H2226

ס
—

Sawuse mangkono adhine kang tangane ana lawene abang tuwa mau lair; dene iku dijenengake Zerah.
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